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Work experience, 1998-2020

* Translation from english into italian (mother tongue). Specialization fields:
- Information technology
- Psychology, pedagogy
- Business, marketing, economics, statistics, finance

* Technical writing and editing (IT field)
Technical manuals and guides, software and software development

* IT consultant and developer
- System administration
- Web development and programing

Selection of translated books:

M. Ruti, The Call of Character, Columbia University Press / Tecniche Nuove

* P. Kotler and K. Keller, Marketing Management, Prentice Hall / Pearson

* D. Luenberger, Investment Science, Oxford University Press / Apogeo

* S. Waner and S. R. Costenoble, Finite Mathematics and Applied Claculus, Cengage
Learning / Apogeo

* R. Templar, How to Get What You Want, FT Press / Tecniche Nuove

* R. Pindyck and D. Rubinfeld, Microeconomics, Prentice Hall / Pearson

* J. N. Sheth, The Self-destructing Habits of Good Companies, Wharton School Publishing

/ Pearson

Other volumes published in Italy by McGraw-Hill, Mondadori Informatica, Tecniche Nuove,
Apogeo.



http://www.proz.com/translator/1696468

Education

2015-2018  BA degree in pedagogy (110/110)
University of Milan

1993-1997  Undergraduate studies in economics
Bocconi University, Milan.

CAT software

* Trados family: Trados Studio, SDLX, Trados Workbench, Tag Editor
*  Wordfast
* Idiom
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